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  Wszelkie prawa zastrzeżone. Nieautoryzowane rozpowszechnianie całości lub fragmentu niniejszej publikacji w jakiejkolwiek postaci jest zabronione. Wykonywanie kopii metodą kserograficzną, fotograficzną, a także kopiowanie książki na nośniku filmowym, magnetycznym lub innym powoduje naruszenie praw autorskich niniejszej publikacji.


  Wszystkie znaki występujące w tekście są zastrzeżonymi znakami firmowymi bądź towarowymi ich właścicieli.


  Praca zbiorowa. Lista autorów dostępna na stronie http://e-przewodniki.pl/przewodnik-UKRAINA-Odessa-147.html/


  Autorzy oraz Wydawnictwo HELION dołożyli wszelkich starań, by zawarte w tej książce informacje były kompletne i rzetelne. Nie biorą jednak żadnej odpowiedzialności ani za ich wykorzystanie, ani za związane z tym ewentualne naruszenie praw patentowych lub autorskich. Autor oraz Wydawnictwo HELION nie ponoszą również żadnej odpowiedzialności za ewentualne szkody wynikłe z wykorzystania informacji zawartych w książce.


  Do przygotowania niniejszej publikacji wykorzystano:


  


  
    	OpenStreetMap -  użytkownicy OpenStreetMap, CC BY-SA



    	Treści, zdjęcia i dane zamieszczone na stronie e-przewodniki.pl/

  


  Wydawnictwo HELION S.A.



  ul. Kościuszki 1c, 44-100 GLIWICE

  tel. 32 231 22 19, 32 230 98 63

  e-mail: bezdroza@bezdroza.pl
WWW: http://bezdroza.pl (księgarnia internetowa, katalog książek)


  Drogi Czytelniku!

  Jeżeli chcesz ocenić tę książkę, zajrzyj pod adres http://ebookpoint.pl/user/opinie/?BEP147_E

  Możesz tam wpisać swoje uwagi, spostrzeżenia, recenzję.


  ISBN: ePub 978-83-7853-252-1

  ISBN: Mobi 978-83-7853-253-8


  Copyright  Bezdroża 2012
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    Odessa


    Odessa - miasto obwodowe, liczące ponad 1 mln mieszkańców. Ma ono niewiele ponad 200 lat, ale jest jednym z najciekawszych, kosmopolitycznych" miast ukraińskich. Od dawna czasów mieszkają tutaj najrozmaitsze nacje, tworzące nie tylko mozaikę kulturową, ale czyniące z Odessy prawdziwie gościnną przystań. Mimo że wielokulturowość Odessy to już w dużej mierze przeszłość, to warto spędzić w niej co najmniej kilka-kilkanaście godzin, spacerując ocienionymi przez kasztanowce i platany bulwarami i chłonąc dawną atmosferę, rodem z filmu Deja-Vu Juliusza Machulskiego. Są tacy, którzy mogą spędzać w Odessie długie dni, a innym nudzi się ona po dwóch godzinach. Ci, których odeski klimat nie wzrusza, mogą udać się do Białogrodu nad Dniestrem, by zobaczyć tamtejszą Twierdzę Akermańską.

    Obecnie Odessa to ogromne miasto z rozwiniętym przemysłem stoczniowym, metalurgicznym, chemicznym i spożywczym. Jest również bazą marynarki wojennej i handlowej Ukrainy oraz ośrodkiem rybołówstwa. Usytuowana jest na wzgórzach otaczających niewielką zatokę, w której mieści się port. Centrum miasta wznosi się 50 m ponad poziom morza.

    Klimat w Odessie jest umiarkowany i suchy ze średnimi temperaturami w styczniu -2C, a w lipcu 22C. Znajduje się tu wiele uzdrowisk i sanatoriów. Społeczność Odessy nie jest jednorodna, spotkamy tu wiele różnych narodowości: Ukraińców, Rosjan, Mołdawian, Greków, Rumunów, Bułgarów, Żydów, Turków, a nawet Wietnamczyków.

    Współczesna Odessa to miasto rozwijające się prężnie; stosunkowo szybko postępują prace związane z restauracją zaniedbanego w czasach komunizmu śródmieścia. W Odessie widać wysoki standard życia ludności, niezbyt częsty w innych miastach Ukrainy (np. mnóstwo nowych i dro-gich samochodów, dużo ekskluzywnych restauracji). W społeczeństwie funkcjonuje w związku z tym przekonanie, że Odessa to miasto, którym rządzi mafia. Jakkolwiek by było i tak Odessa zasługuje na nadany jej przydomek - Perełka Morza Czarnego".


    


    Język Odessy


    Sytuacja językowa w Odessie może nam sprawić pewne kłopoty. Formalnie jest to Ukraina, jednak język rosyjski usłyszymy na każdym rogu. W istocie mieszkańcy na co dzień rozmawiają po rosyjsku, połowa sklepów ma nazwy w tym języku, podobnie opisane są artykuły na półkach i większość menu w knajpach, nie mówiąc już o napisach na pomnikach sprzed 1991 r. Niemal wszystkie mapy i atlasy Odessy także są po rosyjsku. Panie w sklepach i na dworcach nawet spytane po ukraińsku, odpowiadają po rosyjsku, jeśli w ogóle się na nas nie obrażą za taki afront. Język rosyjski w książkach o Odessie nazywany jest językiem rodzimym" (radnój jazk), zresztą funkcjonuje tu specjalny tzw. slang odeski: z niego pochodzi znane wszędzie na wschodzie żartobliwe porównanie, że coś z czymś to dwie wielkie różnice". Równocześnie jednak jedynym oficjalnym językiem na terenie Odessy jest ukraiński - po ukraińsku jest ta druga połowa napisów, w tym języku są też nazwy ulic na żeliwnych drogowskazach i zapowiedzi na dworcach. Kolorytu dopełniają panie na bazarze, przybyłe z okolicznych wsi, które posługują się specyficzną lokalną ukraińsko-rosyjsko-besarabską mieszanką językową.

    Aby ułatwić czytelnikowi orientację w przewodniku po Odessie, stosujemy rosyjskie nazwy jako główne, podając ukraińskie odpowiedniki w miarę możliwości i potrzeby. Na mapce ukraińskie nazwy ulic podane są w nawiasach kwadratowych.
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